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There was Evening and There was Morning: Rashbam and ibn Ezra on Shabbat
(y'w 190) Meir (Martin) Lockshin (lockshin@yorku.ca)

1. Genesis 1:3-5

God said, “Let there be light”; and there was light. God (T) :ain IR DN N (2)
saw that the light was good, and God separated the light 77211 20D 12 1IRD DX DX N
from the darkness. God called the light Day, and the N1P'L (D) AWND 121 7IRD 2 DX
darkness He called Night. And there was evening and N'N2'Y2 KR AWN21 DI IR DN
there was morning (1pa 'n'1 1w '), a first day. TON DI P2 DY

2. Rashbam’s Commentary on Genesis 1:5

AND THERE WAS EVENING AND THERE WAS MORNING ONE [N2 2D 'N - P2ty
DAY: The text does not write “There was night and there was ,220U ERIR O R
day.” Rather it writes: “There was evening”—i.e. the light of NIND V'YL IR D1 ANUnY
the first day subsided and darkness fell—“and there was TInV N72ue 072 9w Npia pia
morning” —that morning [that came at the end] of the night I N '8 01" 0%wIN N aNen
when dawn broke. At that point, ONE DAY of those six 2"NNIEL,NNATA "2 'pin ke ome
described in the Decalogue (Ex. 20:11) was completed. Then N DN IR D 2'NNN
the second day began when God said, “let there be an U
expanse.” 2N VN 1NI7 2NN KA XY
The text has no interest in stating that an evening and a v197% 122180 X7 2,00 TR 01
morning regularly constitute one day. The text is interested PANY ,DM WY 1IN IR NIR
only in describing how those six days were constituted—that DI' 721 N L0290 MmNl o
when the night finished and the dawn broke, one day was ' 01 2'NNNETNN

completed and the second day began.

3. Genesis 1:14
God said, “Let there be lights in the expanse of the ['2 27207 DMWY VP12 NIRND 'Y D78 1IN

sky to separate day from night; they shall serve as :01Y| DM DY NNRY 1010290 121 D
signs for the set times—the days and the years; ' ' - S

4. Rashbam’s Commentary to Genesis 1:14

AND FOR DAYS: From one appearance of the DI' D'2212N NRY TV 022120 NIKXA NNy — 0Nl
stars until the next appearance constitutes TNN
one day.
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Abraham ibn Ezra’s Iggeret ha-shabbat [The Epistle of the Sabbath]

5. In the year 4919 (= 1159), at midnight on Friday
night, the fourteenth of Tevet, |, Abraham the
Spaniard ibn Ezra was in one of the cities of the island
that is called “the corner of the world” ... |was
pleasantly sleeping. Then | saw in my dream standing
in front of me a vision that looked like a man holding a
sealed letter. He said to me, “Take this letter that was
sent to you by the Sabbath.”

6. | bowed low in homage to the LORD and blessed the
LORD who had given us the Sabbath for having
bestowed this honor on me. | held it in my two hands
and my hands were dripping with myrrh. |read it. At
first it was as sweet as honey in my mouth. But when |
read the last few lines of poetry, my mind was in a
rage and my soul almost departed from my body.

7. | asked the one who stood before me, “What is my
sin, what is my transgression? For from the time that |
learned about the great God who created us and from
the time that | learned of His commandments, | have
always loved the Sabbath and have always greeted her
enthusiastically. | also always send her off joyfully with
song when she departs. Who among all of her subjects
is as loyal as I? Why did she send me this letter?”

8. The emissary of the Sabbath answered: “She was
told that yesterday your disciples brought to your
house a Torah commentary, and there it says to
desecrate the Sabbath evening! So gird your loins for
the honor of the Sabbath. Go fight the battle of the
Torah against the enemies of the Sabbath. Show
deference to no man!”

9. | awoke and was very agitated, and my spirit was
greatly troubled. | got up. My anger was burning
inside me. | got dressed and washed my hands. | took
the books out into the moonlight and saw that an
interpretation of the phrase, “And there was evening
and there was morning” was written there. It stated
that when the morning of the second day began, that
was the completion of one full day [of creation].

10. | almost tore my clothes and tore up that
commentary, thinking that it would be better to
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desecrate one Sabbath and thus keep Israel from NTINT OX ,N2N NINAY 28w 1770
desecrating many Sabbaths if they were to see this evil  '2'va 0%p1 2177 1392 NN DA ;LN wNan
comment. We would also be a laughingstock in the AITNI,NAWN TIAJ 1AV PAONNKIE 00N
eyes of the uncircumcised ones. But | controlled WTPN DI' KX 1NK '2'U7 NIYW NN DR 1T
myself—for the sake of the honor of the Sabbath. Still | N'WKRI MN 1827 NJNN MAN 2NJX TV
vowed that, after Shabbat concluded, | would not na 1'on?! 21wan DN ,mMinn o
sleep until | would write a long letter proving when a 72 D2 ,0'wNaN 28w 70 11, wpini
Torah day begins, and thus | would remove a NYNa NN X7 2 0TI, 0NNY 0D'PITXN
stumbling block and a snare. For all Israel—Pharisees 712Va p1,01t 701 ' nwun N'wN1a
and Sadducees—know that the story of the creation, ,LAYN NNYN NMINN NNIY vy
what God created on each day, was written solely so 11907 ;71220 OWN NAW 1YWKD MNAY'w

that those who observe the Sabbath would know how viwn me
to observe the Sabbath. They are to rest in the same

way that God rested, according to the count of the

days of the week.

11. ... May God avenge the vengeance of Shabbat DIP)' NTN NWprn wiod mrnai ... .11

212 IMIX XIPN1LNN NAwn I
ANIdDN 19I0N DA ,1dNY NIY7? 72T 7ImM
['VI 2N WAt IYNT NMINN U1 INIX

.NNdN NNd e

from anyone who believes this difficult interpretation.
If anyone reads it out loud, may his tongue cleave to
the roof of his mouth. A scribe who writes this
comment in a Torah commentary, may his arm wither
and his eye dim.
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12. Rashbam on Genesis 1:1

Let the wise understand that all our rabbis' words and midrashic M7 7 D 0'dwnn e
explanations are honest and true. . . . The essence of halakhic and 013 DNMIYATI NN
midrashic exegesis is derived from superfluous language in Scripture N>7AN APV . . . .DTI0NI

r from linguistic anomalies. The plain meaning of th rse is written QIR PRXE NIYATA
or from linguistic anomalies. The plai eaning of the verse is writte IR 1N IR NIREON

in such a way that one is [additionally] able to learn from it the XN 7Y 101UD ANNWY
essence of the midrashic explanation. For example, it is written (Gen nn§ TINY? '70'v v
2:4), "Such is the story of heaven and earth behibbare'am — as they N7X 1N ,nYNTN 7Y
were created." The rabbis (BR 12.9) interpreted midrashically, YIXNI DMWY NIT2N

D'MON YT DX
(W70 NI>XINN DNN2XA
2IMD7 11X N XY

"be'avraham — through [the merit of] Abraham [they were created]."
[They did this] because of the superfluous language of the verse, for
the word behibbare'am did not have to be written at all.

.OX11M
13. Ibn Ezra, Introduction to his Yesod Dikduk
[Making fun of people who have ideas about biblical MYy pioa? wr' NniNal ...
interpretation that ibn Ezra doesn’t like:] When he says, “This ynwi ...lwa11 77nn' "0myo
verse has ten different meanings,” he’s so proud of himself. ...  nnan n%un N%1T naol yvniwn
And when people hear about this, his reputation as an INIwa 11 1790 127N .w1ann

exegete rises. But the opposite is true! For when he offers ten NTIN YT N7 P1I097 021 D'VD
explanations for a verse, he has no idea which one is true. In 712N' N7W AN DA DT IN 0T W

fact, the correct explanation might not even be included. 12NN 72 2 .NNKRN YIN'a 'wnaa
For there is only one [correct] explanation for the words of TNX DVYL ,DIN IX NN X' ,190
any author, whether he be a prophet or a sage. .maT?

14. Cassuto, M.D., Commentary on Genesis Part One, Jerusalem, 1961

“Throughout the Bible there obtains only one system of computing time: the day is considered to
begin in the morning; but in regard to the festivals and appointed times, the Torah ordains that they
shall be observed also on the night of the preceding day.”

15. Exodus 12:18

In the first month, from the fourteenth day of the Y2 WTN? DI' 1Y NUINA (BRI
month at evening, you shall eat unleavened bread YTN? DMWY TNXD Di' TU NXN 17NN
until the twenty-first day of the month at evening. VA

16 Leviticus 23

*’Mark, the tenth day of this seventh month is the Day of N0 'vwn UTN? 1iwya Ix (1)

Atonement. . .. >’It shall be a sabbath of complete rest for nay (1?7) ...N~4N DN920 DI

you, and you shall practice self-denial; on the ninth day of D2'NY9] NN DN'IV| D] NI [iN2Y

the month at evening, from evening to evening, you shall 1V TV 11V 11Y2 WTN? nywna

observe this your sabbath. :DINAY NAYN
4
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